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Directives 

Weekend 03/04 octobre 2026 à Sörenberg 
CO régionale de sprint (*40) dans le village de Sörenberg 

CO nationale longue distance (**A)  
Instructions générales pour les deux jours 

Organisateur OLV Luzern, www.ol-soerenberg2026.ch  

Chef de course Beat Wiget 

Informations Claudia Erni Baumann,  claudiaerni@hotmail.com  

Centre de course (CC) 
pour les deux jours 

6174 Sörenberg Platz ; station du télésiège.  
Attention : Le télésiège n'est pas en service !  
 
Heures d'ouverture du centre de course 
le samedi :  11h00 – 17h30  
le dimanche :   8h00 – 16h30  

Information, inscriptions tardives, lecture des SI-Cards, 
restauration, service médical, garderie, tente-vestiaire. 
 
Vestiaire dans la voiture, tente de vestiaire pour les passagers 
des transports publics, pas de douches (ruisseau juste à côté du 
parking) 

Attention : L'espace est généralement limité. Merci de ne pas 
bloquer les passages avec des sacs de sport, etc. 
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1 Point d’information 

2 Lecture de la SI-Card 

3 Restauration 

4 Vestiaire 

5 WC 

6 Chemin au départ 

7 Retour des vêtements 

8 Tentes de club 

9 O-shops 

10 Garderie 

http://www.ol-soerenberg2026.ch/
mailto:claudiaerni@hotmail.com
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Règles de la course Le règlement de compétition de Swiss Orienteering 2007, version 
2026 s'applique 

Dossards Pas de dossards les deux jours 
Exception : les coureurs internationaux participant à la Coupe 
d'Europe junior (JEC) 

Arrivée Transports publics :  
Car postal depuis la gare de Schüpfheim (ligne 241). Des bus 
supplémentaires sont prévus. Distance à marche de Sörenberg 
Post au CC : 15 minutes.  

 En voiture:  
Accès aux places de parking balisé depuis l'entrée du village de 
Sörenberg/Ochsenweid. Merci de suivre les instructions du 
personnel de parking. 
Les places de parking payantes sont situées au centre de course 
Sörenberg Platz (de 1 à 3 minutes du CC). D'autres places de 
parking sont à distance de marche maximale de 20 minutes du 
CC. 

Le tarif de stationnement par véhicule est de 5 CHF par jour pour 
toutes les places. Veuillez  avoir de l'argent liquide à portée de 
main.  

Le stationnement sauvage dans le village de Sörenberg est 
interdit. Les places de parking de la télécabine de Rossweid et à la 
station de la  Rothornbahn ne sont pas disponibles pour des 
raisons touristiques. Si vous passez la nuit dans le village de 
Sörenberg, il est préférable de laisser la voiture là-bas jusqu'après 
la compétition.  

Pour les campeurs (avec nuit), il y a la place de parking publique 
Sörenberg Platz, informations : 
https://www.soerenberg.ch/de/hotel/stellplatz-platz-soerenberg. 
Aucune réservation possible, aucun droit à une place les jours de 
course.  

Garderie  Dans le village de vacances Reka Sörenberg, juste à côté du CC 
pour les enfants à partir de 2 ans. Inscription avec 
âge/nom/coordonnées des parents jusqu'au 30 septembre 2026 à 
manuelafurrer@gmx.ch  

Orientation pour 
enfants 

Pas de course d'orientation pour enfants 

Restauration le samedi :  café, gâteau, soupe et hot-dogs 
le dimanche : offre riche (voir boissons et menu sur la page 
d'accueil). 
Merci de ne pas déposer de bagages dans la cantine, la place 
étant limitée (voies d'évacuation). Apportez votre propre vaisselle 
réutilisable, la Biosphère d'Entlebuch vous remercie! 

https://www.soerenberg.ch/de/hotel/stellplatz-platz-soerenberg
https://www.soerenberg.ch/de/hotel/stellplatz-platz-soerenberg
mailto:manuelafurrer@gmx.chg
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Toilettes Toilettes mobiles au centre de course et à la station amont de la 
télécabine. 
Le dimanche, toilettes fixes au centre de course ainsi qu'aux 
stations aval et amont de la télécabine. Il est interdit d'y entrer 
avec des chaussures à pointes (dobbs).  

Samaritains au centre de course 

Médias Juerg Ehrler, juerg.ehrler@bluewin.ch Tel. 078 750 51 15 

Assurance L'assurance est l'affaire des participants; l’organisateur décline 
toute responsabilité envers les participants, pour lui-même et 
pour ses auxiliaires, dans la mesure où la loi le permet. 

Protection des 
données 

La politique actuelle de protection des données de Swiss 
Orienteering du 24 août 2021 s'applique. 

Séances photo et films La personne qui s'inscrit (pour les mineurs, le parent ou tuteur) 
accepte que les photos et vidéos de cet événement soient 
publiées dans les médias imprimés et électroniques. Toute 
objection doit être adressée par écrit (par e-mail : 
juerg.ehrler@bluewin.ch) à l'organisateur.  

Des photos de l'événement seront publiées sur https://ol-
soerenberg2026.ch/ et mises à disposition des participants. 

Annulation de la 
course 

En cas d'orages, de tempêtes ou d'autres événements, la course 
peut être annulée, interrompue ou arrêtée par l'organisateur. Il n'y 
a aucun droit à un remboursement des frais d'inscription. 

JEC 2026 Ensemble avec le Weekend, les courses de la Junior European 
Orienteering Cup 2026 (JEC) auront également lieu avec environ 
260 athlètes venus de toute l'Europe. Les cérémonies de remise 
des prix de la JEC ont lieu au village de vacances Reka Sörenberg, 
à côté du CC : Sprint : samedi 03.10.2026 à 14h00 ; Longue 
distance : dimanche 04.10.2026 à 14h00. 

   

 

 

 

 

 

 

mailto:juerg.ehrler@bluewin.ch
https://ol-soerenberg2026.ch/
https://ol-soerenberg2026.ch/
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Sörenberger Dorf OL (*40) 
Samedi 3 octobre 2026 

Course du Championnat d'orientation junior de Suisse centrale (ZJOM) 

Date Samedi 3 octobre 2026 

Traçage / Contrôle Damian Köpfli / Adrian Köpfli 

Zone de course/carte Village de Sörenberg, état été 2026. Échelles 1:3 000 ou 1:4 000 
selon la catégorie (voir données de parcours). 
Cartographie: Beni Deppeler 

Type de compétition Sprint (*) 

Relief Le village de Sörenberg possède ses rues de quartier et de courts 
passages sur les prairies et les pelouses. Les zones fermées sont 
balisées en conséquence. Les chaussures à dobbs sont interdites.  

Catégories Toutes selon le RC, sans D/H20 
Ouvert court, moyen, long, familles 

Inscriptions tardives Les inscriptions dans toutes les catégories sont également 
possibles directement le jour de la course entre 12h30 et 15h00 au 
centre de course, à condition que des cartes soient disponibles. 
Surcharge : CHF 2 (sans supplément pour les catégories ouvertes) 

Frais d'inscription le 
jour de la course 
 

Né en 2010 et plus jeune : CHF 12.00 
Né de 2006 à 2009 :  CHF 17.00 
Né en 2005 et avant:  CHF 22.00 
 
Catégorie « Open » selon l'année 
Carte supplémentaire : CHF 3.00 
Location carte SI :  CHF 2.00 

Dossards Pas de dossards  

Description des postes Distribution au pré-départ 

CC -> départ CC – départ, 1,4 km / environ 20 min. / Pas de transport de 
vêtements 

Horaires de départ Libre choix de 13h00 – 16h00 
Inscrire son heure de départ sur la liste au CC. Le départ doit 
néanmoins être déclenché manuellement avec la SI-Card sur la 
ligne de départ. 

Données de parcours Voir https://ol-soerenberg2026.ch/ 

Système de contrôle Sportident, avec système AIR+ activé 

https://ol-soerenberg2026.ch/
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Arrivée Parcours balisé du dernier poste à l'arrivée. L'unité d'arrivée doit 
être poinçonnée. La carte de course peut être conservée (fair-
play). Il est interdit de transmettre des informations aux coureurs 
n'ayant pas encore pris le départ. 
Chemin arrivée → CC/lecture : 400 m. La SI-Card doit être lue 
après la course, au plus tard 30 minutes après l'arrivée. 

Classement Résultats live sur www.o-results.ch  
résultats finaux sur www.swiss-orienteering.ch  

Livelox activé vers 16h30. 

 

  

 

 

 

  

 

http://www.o-results.ch/
http://www.swiss-orienteering.ch/
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8e CO nationale longue distance (**A) 

Dimanche 4 octobre 2026 
Course du Championnat d'orientation junior de Suisse centrale (ZJOM) 

Date Dimanche 4 octobre 2026 

Traçage / Contrôle Seline Stalder / Andreas Stalder 

DT Swiss Orienteering Beat Oklé 

Jury Beat Wiget (chef de course), Beat Oklé (TD) , Stefan Schlatter 
(Swiss Orienteering) 

Juge de compétition Urs Purtschert 

Carte et échelles Rossweid (état été 2026)  
1:7 500 / 1:10 000 / 1:15 000 par catégorie selon RC (voir données 
de parcours)  
Cartographie : Beni Deppeler 
Conseiller carte : Hubert Klauser 

Forme compétitive Course d’orientation nationale longue distance (**A) 

Relief Principalement des prairies alpines avec de petites forêts et des 
formations rocheuses impressionnantes. La région est traversée 
par plusieurs ruisseaux et quelques routes d'accès.  

Zones interdites 
d’accès 

Les zones sont visibles sous https://www.swiss-
orienteering.ch/de/wettkaempfe/gelaendesperren.html . 

Catégories Catégories de performance : Tous selon le règlement de 
compétition (RC) 
Catégories ouvertes long, moyen et court: en individuel ou en 
groupe 

Inscriptions tardives Les inscriptions ou changements tardifs sont possibles jusqu'au 
30 septembre 2026 à 23h59, tant que des places de départ sont 
disponibles, par e-mail à matthias.boos@gmx.ch. Les frais 
supplémentaires de 10 CHF doivent être payés avant la course à 
l’information du CC. Transfert de départ à une autre personne : 
frais de 10 CHF ; changement de SI-Card gratuit. 

Catégories ouvertes 
d'inscription  
 

Le jour de la course, de 09h00 à 11h30 possible au CC.  

Catégories ouvertes nées en 2010 et plus jeunes :  CHF 19.00  
Tous les autres, y compris la famille/groupe :  CHF 25.00 
carte supplémentaire      CHF 3.00 
Inclut le transport des coureurs en téléphérique jusqu'au départ. 

https://www.swiss-orienteering.ch/de/wettkaempfe/gelaendesperren.html
https://www.swiss-orienteering.ch/de/wettkaempfe/gelaendesperren.html
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Antidopage La loi actuelle sur le dopage de Swiss Olympic s’applique à cette 
compétition. Les tests antidopage peuvent être effectués sur tous 
les participants. En s'inscrivant, les participants se soumettent 
aux dispositions antidopage de Swiss Olympic. Dans les 
catégories DE/HE et D20/H20, seuls ceux ayant signé la 
déclaration de dopage de Swiss Orienteering sont autorisés à 
courir. Plus d'informations et de formulaires sont disponibles sur 
le site web de Swiss Orienteering sous la rubrique Informations 
antidopage.  

CC  ->  départ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zone d'échauffement 

CC – télécabine,    1.0 km / 10 min 
Télécabine Sörenberg-Rossweid  15 min, 
station de montagne Rossweid  
Départ 1    0.5 km, 50 m  
Départ 2    0.5 km, 40 m  
Des temps d'attente courts au téléphérique doivent être pris en 
compte. Les participants à l'orientation utilisent une entrée 
séparée et balisée. Le billet est enregistré à l'entrée avec la carte 
SI. Les dobbs sont autorisés dans la télécabine. 

Le long des sentiers menant au pré-départ 

Transport de 
vêtements 
 

Dépôt de vêtements à la station de montagne de la télécabine. 
Transport des vêtements vers le centre de course. 

Heure de départ Voir https://ol-soerenberg2026.ch/  et à la page d'accueil Swiss 
Orienteering du 28 septembre 2026. Tirage régional selon les 
spécifications de Swiss Orienteering 

Procédure de départ 
des catégories RC 

Procédure standard pour les courses nationales. Chaque coureur 
est responsable d'effacer (« clear ») et de contrôler (« check ») sa 
SI-Card. L'utilisation de la SI-Card indiquée lors de l'inscription est 
obligatoire ; tout changement doit être annoncé à l'information 
avant la course. 
Pré-départ : chaque coureur est responsable de se présenter au 
départ à la bonne heure. 
Heure de départ: 
 -4 min:  entrée selon la liste de départ, effacement et 
  contrôle de la SI-Card  
-3 min:  prise de la description des postes en libre-service  
-2 min:  indication des emplacements des boîtes à cartes 
  par catégories  
-1 min:  contrôle de la SI-Card, accès aux boîtes à cartes  

La carte de course ne peut être retirée de la boîte qu’au moment 
où le signal sonore de départ retentit. Chaque participant(e) est 
responsable d’effacer/contrôler sa SI-Card et de prendre la bonne 
carte. Le point de départ est marqué par un poste sans unité SI. 

 

https://www.swiss-orienteering.ch/de/integritaet/uebersicht-antidoping.html
https://www.swiss-orienteering.ch/de/integritaet/uebersicht-antidoping.html
https://ol-soerenberg2026.ch/
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Catégories ouvertes Couloir de départ séparé 

1.  Se présenter à l'équipe de départ.   
2.  Effacer et contrôler la SI-Card.   
3.  Prendre la description des postes en libre-service.         
4.  Se rendre aux boîtes à cartes. Une fois l'autorisation 

donnée par le responsable du départ, le départ est 
déclenché par soi-même avec la SI-Card (sans boîtier 
start-check). 

Description des postes Symboles IOF. Libre-service 3' avant le départ et imprimé sur la 
carte 

Itinéraire obligatoire 
vers le point de départ 

Départ 1 :  60 m   Départ 2 :  50 m 

Départ retardé Les participants tardifs contactent l'équipe de départ 

Système de contrôle  Sportident, avec système AIR+ activé. 

Postes de CO /          
Contrôle des postes 

Balise blanc-orange conforme au RC et équipée d’une unité 
SPORTident. Les postes doivent être validés avec la SI-Card. En 
cas de dysfonctionnement de l’Air+ (batterie SIAC vide), il faut 
insérer la SI-Card dans l’orifice de l’unité SI pour valider. Si l’unité 
SI ne fonctionne pas (aucun signal sonore ni lumineux) ou si elle 
manque, il faut poinçonner la carte de course avec la pince, 
informer spontanément l’équipe d’arrivée et remettre la carte de 
course munie de son nom au personnel d’arrivée pour contrôle. 
Le signaler également lors de la lecture de la SI-Card. 

Zones interdites  Les zones interdites imprimées et balisées sur la carte doivent être 
respectées. Des contrôles seront effectués. Le non-respect 
entraîne la disqualification. 

Caractéristique 
spéciale du terrain 

Pâturage du bétail : Dans la zone de compétition, il y a quelques 
bovins dans les pâturages. Clôtures de pâturage : La zone est 
traversée par des clôtures de pâturage. Les clôtures individuelles 
sont placées au sol par sections. 
 Rapport de dégâts : Les clôtures endommagées ou défectueuses 
doivent être signalées immédiatement à l’arrivée, en indiquant 
l'emplacement. 

Caractéristiques 
spéciales  

Ruisseaux : Les ruisseaux dans la zone de course sont en partie 
très approfondis. Ces tranchées proéminentes ne sont pas 
spécifiquement indiquées sur la carte si les ruisseaux sont 
facilement traversables malgré les talus (voir les photos à la page 
suivante). 
 
Mapflip (changement de carte) : Pour certaines catégories, le 
parcours est imprimé à l'avant et au verso. Après avoir terminé la 
première partie, la carte doit être retournée (nouveau point de 
départ à l'arrière). 
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Circulation routière Une route de fret traverse la zone de course. Elle est utilisée par 
les agriculteurs alpins, les transporteurs de vêtements ou les 
conducteurs de trotinett (loués par les télépherique). Veuillez faire 
preuve de prudence appropriée.  

Arrivée Entonnoir balisé du dernier poste jusqu'à l'arrivée. L'unité d'arrivée 
doit être confirmée. Les cartes de course peuvent être conservées 
après l'arrivée, mais ne doivent pas être montrées aux 
participant(e)s n’ayant pas encore pris le départ. 
Rafraîchissements après l'arrivée  

Photos du terrain  
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Temps maximal 150 minutes  
Arrivée 150 minutes après le dernier départ 

Lecture de la SI-Card Arrivée – CC : 100 m. La SI-Card doit être lue après la course, au 
plus tard 30 minutes après la fermeture de l'arrivée. 

Les coureurs qui abandonnent doivent lire la carte SI pour éviter 
des opérations de recherche longues et chronophages.  

Résultats Classement live sur www.o-results.ch 

Le classement définitif est publié sur  
https://www.swiss-orienteering.ch 

Livelox   activé vers 15h00. 

Appel conformément à 
l'art. 159 et suivants. 
WO 

Avant de déposer une plainte, le juge de compétition doit être 
consulté afin de régler l'affaire à l'amiable. Si aucune solution à 
l'amiable n'est trouvée, la plainte doit être soumise par écrit au 
bureau d'information au plus tard une heure après la fermeture de 
l'arrivée. Le formulaire disponible à cet endroit peut être utilisé. 
Les personnes concernées doivent coopérer autant que possible. 

   

  

http://www.o-results.ch/
https://www.swiss-orienteering.ch/
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Biosphère d'Entlebuch : en résumé  
 
Depuis 2001, l'UNESCO Biosphere Entlebuch (UBE) est une région modèle pour le développement 
durable. Cette distinction est un prix pour le paysage naturel et culturel unique, façonné par la 
population active.   
Les 17 Objectifs de développement durable formulés par l'ONU servent de ligne directrice pour 
l'UBE. Il veille à la coexistence et à l'équilibre entre les personnes et la nature. En d'autres termes, en 
plus de la préservation de paysages exceptionnellement diversifiés, les populations devraient 
également avoir des opportunités de développement.   
 
Presque aucune autre région de Suisse ne possède autant de trésors naturels que la biosphère 
d'Entlebuch. Ici, vous trouverez les paysages marécageux les plus vastes et les plus originels de 
Suisse, l'impressionnante zone karstique de la Schrattenflue ainsi qu'un monde animal et végétal 
d'importance (inter)nationale. Il n'est donc pas étonnant qu'Entlebuch ait été désignée par 
l'UNESCO il y a 25 ans comme la première réserve de biosphère en Suisse. Depuis, l'économie et 
surtout le tourisme ont continué de se développer grâce à des offres respectueuses de la nature et 
du climat. Depuis 2008, l'UBE est également un parc naturel d'importance nationale.   
 
L'ensemble semble si bien fonctionner que l'UBE a été élevée au rang de biosphère modèle pour le 
monde à l'occasion de la revue de l'UNESCO en 2011, qui a lieu tous les dix ans.   
 
Pour plus d'informations : www.biosphaere.ch 
 


